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1. Tillämpning av allmänna villkor för köp av varor och tjänster 

1.1 Dessa allmänna villkor är tillämpliga på alla kontrakt som ingås och order som läggs hos leverantörer av Eurofins  och/eller 

dess närstående bolag (”kontrakt”). I dessa allmänna villkor avses med ”närstående bolag” alla bolag i vilka Eurofins har ett 

ägande motsvarande 50 % eller mer. Kontrakt mellan Eurofins och leverantörer gäller även för närstående bolag, förutsatt att 

dessa bolag tillkännager detta faktum och skriftligen anger att dessa allmänna villkor gäller. I dessa allmänna villkor används 

beteckningen ”Eurofins” för leverantörens motpart i ett kontrakt. 

1.2 Om även leverantörens villkor deklareras vara tillämpliga på ett kontrakt eller påstås ingå i ett kontrakt på något sätt ska 

Eurofins allmänna villkor ha företräde i händelse av tvist. 

1.3 Leverantören underrättas skriftligen om ändringar av de allmänna villkoren. Ändringar träder i kraft tre månader efter datum 

för underrättelsen och är tillämpliga endast på kontrakt som ingås eller på order som läggs efter denna tremånadersperiods 

utgång.  

2. Sekretess 

2.1 Med ”sekretessbelagd information” avses all information som yppas (i någon form) av någondera parten till den andra och 

som är märkt som sekretessbelagd eller om det är uppenbart att informationen ska behandlas som sekretess. Sekretess gäller 

även för information om innebörden av parternas relation, information om den yppande partens produkter, verksamhet, 

processer, planer eller avsikter, know-how, formskydd, affärshemligheter och affärsverksamhet. Varje part godkänner att ge 

sekretesskydd för all sekretessbelagd information den erhåller från den andra parten. Ingendera part ska avslöja 

sekretessbelagd information från den andra parten till tredje parter utan föregående skriftligt medgivande från den andra parten. 

Denna skyldighet gäller under kontraktstiden och i fem år därefter. När det gäller yppande av information som skulle kunna 

skada Eurofins efter fem år fortsätter skyldigheten att sekretesskydda denna information att gälla även efter denna period och 

även efter det att ett kontrakt har sagts upp. 

2.2 När det gäller sekretessbelagd information som kommer från en yppande part och som förmedlas till eller på annat sätt 

hamnar i den andra partens ägo godtar den mottagande parten att 

• vidta alla rimliga åtgärder för att säkerställa att den sekretessbelagda informationen förvaras och används på ett säkert sätt, 

• inte använda den sekretessbelagda informationen för något annat ändamål än det för vilket den har förmedlats, 

• inte behålla sekretessbelagd information längre än vad som rimligen är nödvändigt för att uppfylla sina skyldigheter och att 

återlämna sådan sekretessbelagd information till den yppande parten, inklusive kopior som har gjorts, omedelbart efter det att 

alla ovannämnda skyldigheter har uppfyllts eller, efter att ha inhämtat den yppande partens medgivande, att förstöra sådan 

sekretessbelagd information på ett säkert och sekretesskyddat sätt, 

• samarbeta fullt ut i övervakning av eller på den yppande partens vägnar vid förvaring och användning av den 

sekretessbelagda informationen. 

2.3 Parterna ska säkerställa att deras anställda och/eller tredje parter som anlitas av parterna och för vilka de yppar 

sekretessbelagd information underrättas om skyldigheterna enligt ovan och uppfyller dem. Om sekretessbelagd information 

yppas till en sådan person (”relevant mottagare av yppad information”) ska den yppande parten säkerställa att denna person 

skriver under ett sekretessavtal eller på annat sätt binds av lämpliga åtaganden om sekretesskydd som är minst lika strikta som 

de skyldigheter som ingår i dessa allmänna villkor. 

2.4 Om det skulle komma till någondera partens kännedom att bestämmelserna i denna artikel har överträtts av den andra 

parten, dess anställda och/eller tredje parter som anlitas av den andra parten är nämnda andra part skyldig att omedelbart 

betala skadestånd som inte får kvittas. 

2.5 Ingenting i avsnitt 2 av dessa allmänna villkor gäller för sekretessbelagd information 

2.5.1 som vid tidpunkten för yppandet är allmänt känd eller 

2.5.2 som efter den tidpunkten blir allmänt känd på annat sätt än genom överträdelse av dessa allmänna villkor från 

leverantörens sida eller från dess relevanta mottagare av yppad information eller 

2.5.3 som redan var eller, när det gäller leverantören, kan visas vara 

a) lagligen i den mottagande partens ägo eller i någon av de relevanta mottagarna av yppad informations ägo före ett sådant 

yppande och inte tidigare har förvärvats av den mottagande parten från sådana relevanta mottagare av yppad information under 

skyldighet till sekretesskydd, eller 



Allmänna villkor för köp av varor och tjänster – Eurofins Sverige 

b) som har utvecklats av eller för den mottagande parten vid en tidpunkt oberoende av all information som har yppats för denne 

av den yppande parten, eller 

2.5.4 vars yppande krävs enligt lag eller av relevant tillsynsmyndighet, men där sådana krav föreligger ska den mottagande 

parten ge den andra parten förvarning om ett sådant yppande och rådgöra med den yppande parten före ett sådant avslöjande 

för att lagligen förhindra eller minska omfattningen av ett sådant yppande (så långt ett sådant föregående rådslag med den 

yppande parten inte innebär överträdelse av bestämmelserna i någon lag eller relevant order). 

3. Upprättande av kontrakt 

3.1 Ett kontrakt upprättas genom underskrift av leverantören och Eurofins. För ramkontrakt upprättas kontraktet vid följande 

tidpunkter: 

• I de fall då Eurofins använder en orderblankett: när leverantören återsänder den underskrivna, oförändrade orderbekräftelsen. 

• I de fall då leverantören har börjat genomföra kontraktet: när Eurofins ger sitt skriftliga tillstånd. 

3.2 Då leverantören endast tillhandahåller en orderbekräftelse är denna inte giltig som bevis för att Eurofins har godkänt ordern 

utan Eurofins särskilda skriftliga godkännande. 

3.3 Överenskomna specifikationer och villkor är bindande för båda parter och avsteg från dem är tillåtna endast i samråd mellan 

parterna. Sådana avsteg ska registreras skriftligen och bekräftas av båda parter. 

3.4 Om ett kontrakt inte uttryckligen har förnyats skriftligen och leverantören fortsätter tillhandahålla sina tjänster med Eurofins 

underförstådda medgivande anses kontraktet ha förlängts automatiskt och gälla tills vidare. Någondera parten kan i det fallet 

säga upp kontraktet med rimlig uppsägningstid, vilken aldrig får vara längre än två månader. 

3.5 Skyldigheter som på grund av sin natur är avsedda att fortsätta gälla efter kontraktstidens utgång ut äger full giltighet efter 

det att ett kontrakt eller eventuellt ytterligare kontrakt härrörande från detta har löpt ut, hävts eller sagts upp och gäller för 

leverantören samt för leverantörens efterträdare och övertagare. 

3.6 Efter föregående skriftlig medgivande får någondera parten överföra sina kontraktsmässiga rättigheter och/eller skyldigheter 

till en tredje part. Ett sådant medgivande ska inte oskäligen innehållas eller fördröjas. Eurofins har dock rätt att utan 

leverantörens föregående skriftliga medgivande överlåta vilket som helst kontrakt till vilket som helst av sina närstående bolag. 

4. Leverantörens anställda/tredje parter 

4.1 Leverantören ska uppfylla följande krav med avseende på sina anställda, vilka för denna artikels syfte även inbegriper 

(anställda hos) tredje parter som anlitas av leverantören, innan de inleder arbete på Eurofins vägnar. 

4.1.1 Leverantören verifierar den anställdes identitet i enlighet med gällande lagstadgade krav och behåller en kopia i 

personalakten av identitetsdokument som visas upp av den anställde. 

4.1.2 Leverantören säkerställer att den anställda innehar nödvändiga tillstånd och uppfyller lagstadgade krav när det gäller 

genomgångna kurser och för tjänster som tillhandahålls Eurofins och leverantören ska förvara kopior av dessa dokument i 

personalakten. 

4.1.3 Leverantören verifierar den anställdes utbildningskvalifikationer genom att begära att den anställde lämnar in diplom och 

intyg gällande genomgångna kurser och leverantören förvarar kopior av dessa i personalakten. 

4.1.4 Leverantören låter den anställde skriva under ett sekretessavtal och förvarar en kopia av detta i personalakten. 

4.1.5 Leverantören tillhandahåller identitetsbevis för varje anställd som arbetar på en Eurofinsanläggning, med angivelse av den 

anställdes identitet och som visar att den anställde arbetar för leverantören eller för leverantörens räkning. 

4.1.6 Eurofins har rätt att verifiera alla uppgifter och dokument (eller kopior av dokument) som har lämnats av den anställde som 

deltar i tillhandahållande av tjänster till Eurofins, och leverantören ska säkerställa att alla medgivanden och 

avståendeförklaringar har erhållits som krävs för att Eurofins ska kunna utnyttja den rättigheten. 

4.1.7 För att skydda sin verksamhets integritet har Eurofins rätt att när som helst göra säkerhetskontroller och/eller 

säkerhetsundersökningar eller låta göra sådana kontroller och/eller undersökningar. 

4.1.8 Leverantören meddelar i förväg Eurofins utsedde representant att en anställd börjar arbeta för Eurofins räkning, med 

angivande av de tider den anställde kommer att arbeta, och ska säkerställa att Eurofins representant har en kopia av det 

identitetsdokument som avses i 4.1.1 innan den anställde börjar arbeta. Om den anställde slutar arbeta för leverantören eller för 

leverantören räkning medan projektet pågår meddelar leverantören omedelbart detta skriftligen till Eurofins representant. 
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4.1.9 Leverantören meddelar omedelbart skriftligen Eurofins om alla ändringar av den anställdes personliga situation som 

leverantören anser rimligen utgör en säkerhetsrisk för Eurofins. 

4.1.10 Om leverantören önskar utnyttja tredje parters tjänster vid genomförandet av kontraktet, antingen genom 

underleverantörskontrakt eller genom anställning av tillfällig personal, krävs föregående skriftligt medgivande från Eurofins. 

Detta medgivande ska inte oskäligen innehållas. 

4.1.11 Leverantören instruerar sina anställda om gällande företagsregler och kräver att dessa alltid ska följas på alla 

Eurofinsanläggningar där sådana anställda utför arbetsuppgifter vid genomförandet av kontraktet. 

4.1.12 Leverantören åtar sig att anställa endast personer som rimligen kan anses vara pålitliga vid uppfyllandet av leverantörens 

kontraktsmässiga skyldigheter.  

4.1.13 Vid varje överträdelse av denna artikel är leverantören skyldig att omedelbart betala skadestånd som inte får kvittas. 

5. “Headhunting” 

5.1 Parterna får inte utan den andra partens skriftliga medgivande rekrytera eller förhandla om rekrytering av anställda hos den 

andra parten som har varit direkt involverade i upprättandet eller genomförandet av ett kontrakt eller på annat sätt låta sådana 

anställda utföra arbete för deras räkning, under tolv månader efter det att ett kontrakt har löpt ut, hävts eller sagts upp. 

5.2. Parterna ålägger tredje parter som anlitas för genomförande av ett kontrakt kontraktsmässiga skyldigheter enligt denna 

artikel. 

5.3 Vid varje överträdelse av denna artikel är leverantören skyldig att omedelbart betala skadestånd motsvarande 4 

månadslöner för den relevanta individen, vilket inte får kvittas. 

6. Kvalitet och garanti 

6.1 Allmänt 

6.1.1 Leverantören garanterar att den expertis och kapacitet som krävs för genomförande av garantiarbeten finns tillgänglig 

under den tillämpliga garantiperioden enligt dessa allmänna villkor. Om inget annat överenskoms när det gäller specifika varor 

ska i dessa allmänna villkor alla varor som tillhandahålls till Eurofins enligt något kontrakt betraktas som ”Laboratoriematerial”. 

6.1.2 Leverantören gottgör Eurofins för alla anspråk som ställs av tredje parter, kostnader, skadestånd och andra skulder som 

Eurofins lider eller ådrar sig som en följd av att leverantören har brutit mot kontrakt som har ingåtts mellan Eurofins och 

leverantören och/eller  tillämpliga lagstadgade krav. 

6.1.3 Leverantören garanterar att de varor som levereras enligt ett kontrakt (inklusive allt laboratoriematerial) fortsätter fungera i 

enlighet med publicerade och/eller överenskomna specifikationer och fortsätter vara lämpade för det ändamål för vilket de är 

avsedda. 

6.1.4 Leverantören ska på begäran låta Eurofins inspektera leverantörens kvalitetssäkringssystem. 

6.2 Material och andra varor 

6.2.1 Leverantören åtar sig att leverera material som överensstämmer med överenskomna specifikationer. 

6.2.2 Leverantören garanterar att materialen 

• är av god kvalitet och framställs enligt god tillverkningsstandard, 

• framställs av lämpliga material, 

• är fria från design-, konstruktions-, material- och monteringsfel, 

• kan användas för det ändamål som Eurofins muntligen eller skriftligen har meddelat leverantören, 

• vid tidpunkten för leverans följer tillämpliga lagstadgade och/eller andra bestämmelser, inklusive men inte begränsat till dem 

som gäller miljö och hälsa och säkerhet i arbetet. 

6.2.3 Leverantören säkerställer, så långt det står i dennes makt, att Eurofins i tid erhåller eventuella licenser som kan krävas för 

användning av material. Leverantören är skyldig att underrätta Eurofins om eventuella licenser som Eurofins själva måste 

ansöka om. Om leverantören underlåter att underrätta Eurofins om krav när det gäller licenser eller underlåter att underrätta 

Eurofins i tid har Eurofins rätt att annullera den relevanta ordern utan att något ansvar uppkommer. 
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6.2.4 Garantiperioden för material är minst 12 månader från datum för äganderättens övergång. Leverantören garanterar att 

utan dröjsmål åtgärda och stå för kostnaderna för eventuella defekter som upptäcks eller fel som uppträder under 

garantiperioden, inklusive men inte begränsat till kostnader för material, arbete och flyttning. Om leverantören kan visa att 

orsaken till en defekt eller ett fel i huvudsak kan tillskrivas Eurofins kan leverantören debitera Eurofins reparationskostnaderna 

till överenskomna tariffer enligt det relevanta kontraktet. 

6.2.5 Leverantören garanterar att Eurofins har fortsatt tillgång till material, komponenter och reservdelar till normala 

marknadspriser under tio år efter den sista leveransen. 

6.2.6 Om det vid tidpunkten för leverans av varor (inklusive material) eller utförande av arbete eller efter denna tidpunkt 

upptäcks att alla eller en del av de varor som levererades eller hela eller delar av det arbete som utfördes inte överensstämmer 

med överenskomna specifikationer och funktionskrav får alla eller en del av de levererade varorna returneras på leverantörens 

bekostnad, varvid Eurofins krediteras för de summor som redan har betalats, eller så ska hela eller en del av arbetet göras om, 

enligt Eurofins gottfinnande. 

6.2.7 Leverantören garanterar att alla material för vilka CE-godkännande krävs uppfyller sådana krav, och som bevis för detta 

ska materialen vara försedda med CE-märke. När det gäller instrument, utrustning och processer som involverar användning av 

kemikalier i form av råmaterial och/eller förbrukningsmaterial ska leverantören förse Eurofins med säkerhetsdatabladen vid 

tidpunkten för leverans. 

6.2.8 Leverantören garanterar att denne är villig och har förmåga att hålla de material som levereras i minst tio år från 

tidpunkten för leverans eller, om detta särskilt har överenskommits, från och med datum för godkännande. 

6.2.9 Om några varor under garantiperioden inte kan användas på 48 timmar eller mer förlängs garantiperioden med lika lång 

tid som varan var oanvändbar. 

6.2.10 Under garantiperioden ska leverantören för alla varor som rapporteras inte fungera säkerställa att en tekniker finns på 

plats (på relevant Eurofinsanläggning) inom högst 48 timmar. Leverantören förser Eurofins med ersättningsvaror för alla varor 

som inte repareras på mer än 1 vecka. 

6.3 Tjänster 

6.3.1 Leverantören garanterar att 

• de tjänster som utförs av leverantören eller på dennes vägnar tillhandahålls på ett kompetent sätt med en hög nivå av 

noggrannhet och kunnighet, 

• när tjänsterna har tillhandahållits uppfyller resultatet av den tjänst eller de tjänster som har tillhandahållits av leverantören eller 

på dennes vägnar tillämpliga krav och specifikationer, 

• leverantörens personal och tredje parter som leverantören anlitar uppfyller överenskomna krav på kvalifikationer, utbildning, 

expertis och erfarenhet och uppfyller dessa krav under hela kontraktstiden, 

• resultatet av tjänsten eller tjänsterna kan användas för det ändamål som Eurofins har specificerat och skriftligen meddelat 

leverantören och ska lämpa sig för detta ändamål. 

6.3.2 Om Eurofins har en tids- och materialbaserad kontraktsorder och har skäl att anse att antingen en anställd hos 

leverantören eller en tredje part som anlitas av leverantören och arbetar inom ett sådant projekt inte är lämplig ska Eurofins 

rådgöra med leverantören. På Eurofins begäran ska leverantören så snart som möjligt ersätta en sådan person. Kostnaderna 

för att ersätta personen i form av en inlärningsperiod på upp till 15 arbetsdagar ska bäras av leverantören. 

6.3.3 Förväntningar på service av laboratorieutrustning: Installation av ny utrustning får ta högst tre dagar. Leverantören 

garanterar högst 48 timmars leveranstid för reservdelar och högst 48 timmar för en tekniker att vara på plats så snart 

utrustningen inte fungerar. Leverantören förser Eurofins med utbytesanordningar för all utrustning som inte repareras på över 1 

vecka. Andra kunder med servicekontrakt ska inte prioriteras före Eurofins. 

6.3.4 Inget genomförande täcks av Eurofins utan föregående överenskommelse som i vederbörlig ordning har godkänts och 

skrivits under av en behörig representant för Eurofins. Godkännandet kan vara i form av 

• en inköpsorder undertecknad av Eurofins, 

• en offert som skriftligen har godtagits av Eurofins, 

• ett kontrakt undertecknat av en representant för Eurofins. 
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Offerten eller prisuppgiften från leverantören ska i detalj ange vad som ska verkställas och motsvarande kostnader. 

Leverantören ska erbjuda sina tjänster som en funktion av efterfrågan från Eurofins i form av antingen ett fast totalpris som inte 

får ändras eller ett maximalt antal timmar eller enheter till ett fast timpris eller enhetspris som inte får ändras. 

Förutom vid en skriftlig begäran från Eurofins om en ändring av det arbete som ska utföras följt av ytterligare en godkänd offert 

har Eurofins ingen skyldighet att betala leverantören för något som inte anges i den godtagna offerten. 

Om de ska täckas av Eurofins ska alla eventuella belopp utöver en godkänd offert godkännas i förväg av en behörig 

representant för Eurofins. Dessutom har Eurofins ingen skyldighet att betala för bristfälligt verkställande, varor eller resultat av 

tjänster som inte uppfyller specifikationerna eller förseningar av arbetet när en viss deadline anges och inte uppfylls. 

Allt ytterligare arbete som inte har överenskommits inom den ursprungliga omfattningen måste i förväg godkännas av Eurofins 

och kräver endossering. För denna endossering gäller samma villkor som för det ursprungliga godkännandet och den måste 

undertecknas för godkännande av en behörig representant för Eurofins innan den träder i kraft. 

Leverantören ansvarar för att meddela Eurofins så snart leverantören tror att det finns möjlighet att ytterligare arbete, som inte 

täcks av grundkontraktet, krävs. Eftersom det från början är leverantörens ansvar att bestämma projektets omfattning 

godkänner leverantören ett tak för värdet av varje sådant ytterligare arbete på högst 2 000 euro. 

7. Miljö 

7.1 Leverantören ska omedelbart åtgärda varje skada på grund av oberoende miljöförorening som direkt eller indirekt orsakas 

av genomförandet av ett kontrakt. I detta fall ska leverantören gottgöra Eurofins fullständigt, med förbehåll för det maxbelopp 

som anges i artikel 16.1. Leverantören ska gottgöra Eurofins fullständigt för eventuella krav från tredje part som kan uppkomma 

på grund av en sådan skada. 

7.2 Leverantören ska strikt följa all miljö- och arbetsskyddslagstiftning. 

7.3 Leverantören ska samla in alla miljöfarliga förpackningsmaterial och/eller allt farligt avfall utan avgift och på ett korrekt och 

verifierbart sätt överföra dem till ett ackrediterat avfallshanteringsorgan i enlighet med gällande miljölagstiftning. 

7.4 Om Eurofins så begär ska leverantören ta tillbaka produkter som är i överskott i förhållande till behoven och bortskaffa dem 

på ett miljömässigt godtagbart och verifierbart sätt. Kostnaderna för detta bärs av leverantören. 

8. Tid för genomförande 

8.1 Leverantören genomför kontraktet på överenskommet datum eller inom den/de (leverans)period(er) som anges i kontraktet. 

8.2 Leverantören underrättar omedelbart Eurofins skriftligen om leverantören är oförmögen eller förväntar sig vara oförmögen 

att genomföra kontraktet i tid.  

8.3 Om kontraktet inte genomförs eller inte genomförs i tid anses leverantören vara försumlig och Eurofins har rätt att häva 

relevant kontrakt i enlighet med artikel 15.1 genom att delge leverantören ett skriftligt meddelande om upphävning och låta en 

tredje part utföra kontraktet på leverantörens bekostnad (utan att detta påverkar andra rättigheter eller gottgörelser som kan 

gälla för Eurofins). Leverantören har i detta fall skyldighet att ersätta Eurofins för ytterligare kostnader som Eurofins har ådragit 

sig. Eurofins ska göra rimliga ansträngningar att söka minimera sådana extra kostnader. 

9. Överföring av risk 

9.1 Varor står för Eurofins räkning och på Eurofins risk från den tidpunkt då leverantören har slutfört installationen av varorna. 

9.2 Varor som inte godkänns av Eurofins och som returneras står för leverantörens räkning och på leverantörens risk. 

Kostnaderna för retur av varor bärs av leverantören. 

9.3 Om varor skadas eller går förlorade, även i de fall då sådan skada eller förlust står för Eurofins räkning och på Eurofins risk, 

ska leverantören om Eurofins så begär prioritera att anstränga sig efter bästa förmåga att ersätta varorna med likvärdiga varor. 

10. Överföring av äganderätt 

10.1 När det gäller varor övergår äganderätten från leverantören till Eurofins vid den tidpunkt då leverantören har slutfört 

installationen och efter skriftligt godkännande från Eurofins. 

10.2 Äganderätten till prover, provleveranser och provmaterial övergår till Eurofins vid tidpunkten för Eurofins mottagande, om 

inget annat har överenskommits skriftligen. 
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11. Intellektuella äganderätter 

A. Programvara 

11.1 Standardprogramvara: 

Intellektuella äganderätter övergår inte från leverantören till Eurofins enligt något kontrakt som överlåter rätten att använda 

standardprogramvara hos Eurofins. Med standardprogramvara avses programvara som leverantören gör generellt tillgänglig för 

kunderna i oförändrad form. Om programvaran köps med förbehåll för begränsad användningsrätt ska Eurofins också ha rätt att 

använda programvaran för provnings-, utvecklings- och reservändamål om inget annat uttryckligen har överenskommits. 

11.2 Modifieringar av standardprogramvara: 

Om leverantören modifierar sin standardprogramvara på Eurofins begäran och utifrån Eurofins specifikationer behåller 

leverantören äganderätten till dessa modifieringar och en evig rätt att använda dessa modifieringar överlåts till Eurofins. 

11.3 Om modifieringarna är sådana att produkten efter modifieringarna kan fungera oberoende, dvs. utan leverantörens 

standardprogramvara, oavsett om detta gäller inom Eurofins infrastruktur eller på annat sätt, överförs fullständiga (intellektuella) 

äganderätter till Eurofins och parterna slutför eventuella ytterligare handlingar eller tar upprättar eventuella ytterligare dokument 

som Eurofins kan begära för att en sådan överföring ska träda i kraft. 

11.4 Egenutvecklad programvara: 

Om en leverantör utvecklar och/eller konstruerar specifik programvara för Eurofins räkning och utifrån Eurofins specifikationer 

överför leverantören alla intellektuella äganderätter och äganderätten till sådan specifik programvara till Eurofins från den 

tidpunkt då sådana rättigheter uppstår, så långt detta är rättsligt möjligt. Leverantören samarbetar fullt ut med Eurofins när det 

gäller eventuella ytterligare handlingar eller upprättande av dokument som Eurofins kan begära för att en sådan överlåtelse ska 

träda i kraft. B. Laboratoriematerial och övriga varor 

B. Laboratoriematerial och övriga varor 

11.5 Laboratoriematerial av standardtyp/standardvaror: 

Inga intellektuella äganderätter övergår till Eurofins genom ett försäljningskontrakt eller någon annan form av överenskommelse 

som gäller användningsrätt. 

11.6 Modifieringar av laboratoriematerial av standardtyp/standardvaror: 

Om leverantören modifierar sitt laboratoriematerial av standardtyp/sina standardvaror på Eurofins begäran och utifrån Eurofins 

specifikationer behåller leverantören äganderätten till dessa modifieringar och en evig rätt att använda dessa modifieringar 

överlåts till Eurofins. 

Om modifieringarna är sådana att produkten efter modifieringarna kan fungera oberoende, oavsett om detta gäller inom 

Eurofins infrastruktur eller på annat sätt, överförs fullständiga (intellektuella) äganderätter till sådana modifieringar till Eurofins 

och parterna slutför eventuella ytterligare handlingar eller upprättar eventuella ytterligare dokument som Eurofins kan begära för 

att en sådan överföring ska träda i kraft. 

11.7 Egenutvecklade laboratoriematerial/varor: 

Om en leverantör utvecklar och/eller konstruerar specifika laboratoriematerial/varor för Eurofins räkning och utifrån Eurofins 

specifikationer överför leverantören alla intellektuella äganderätter och äganderätten till sådana specifika 

laboratoriematerial/varor till Eurofins från den tidpunkt då sådana rättigheter uppstår, så långt detta är rättsligt möjligt. 

Leverantören samarbetar fullt ut med Eurofins när det gäller eventuella ytterligare handlingar eller upprättande av dokument 

som Eurofins kan begära för att en sådan överlåtelse ska träda i kraft. 

12. Priser 

12.1 Priser och tariffer är fasta Priserna representerar full täckning för genomförande av kontraktet, kostnader för lagring, 

paketering, import, transport, leverans, administration och spedition, kostnader för in- och utgående samtal och alla övriga 

associerade kostnader. Priserna anges alltid i överenskommen valuta och exklusive moms. 

12.2 Om det överenskoms att priserna och/eller tarifferna kan varieras sker höjningar en gång per år, med verkan från den 1 

januari och i samråd mellan parterna. Leverantören underrättar skriftligen Eurofins om alla föreslagna prishöjningar för 

nästföljande år senast den 30 september. Om leverantören inte tillhandahåller denna skriftliga underrättelse fortsätter de 

gällande villkoren att gälla och leverantören fortsätter leverera enligt befintliga villkor. 

12.3 Prissänkningar som träder i kraft före leveransdatumet är omedelbart tillämpliga. 

12.4 Kostnaderna för prisuppgifter, prover, provleveranser och materialprover bärs av leverantören om inget annat 

överenskommits skriftligen. 
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12.5 Om det vid någon tidpunkt under kontraktstiden kommer till Eurofins kännedom att leverantören eller något leverantören 

närstående bolag någonstans i världen tar ut lägre priser av något Eurofinsbolag eller Eurofins närstående bolag för en i princip 

identisk produkt eller tjänst under i princip identiska omständigheter gäller det lägsta priset från och med den tidpunkten även för 

hela Eurofinsgruppen. 

12.6 Leverantören är alltid ansvarig för sin egen kredithantering och för relationen till sina egna leverantörer, banker och andra 

låneinstitut. Eurofins har inga skyldigheter i detta avseende, oaktat om skulder uppstår som en följd av att Eurofins inte erlägger 

betalning enligt de allmänna villkoren, på grund av Eurofins genomdrivande av sina rättigheter enligt stycke 12.5 i dessa 

allmänna villkor eller på annat sätt. 

13. Rabatt vid omedelbar betalning 

Om inget annat uttryckligen har överenskommits av parterna berättigar betalning från Eurofins inom tio dagar från mottagandet 

av en korrekt och obestridd faktura till en rabatt vid omedelbar betalning på 3 % av bruttofakturabeloppet. 

14. Fakturering och betalning 

14.1 Fakturor i ett exemplar skickas av leverantören till den faktureringsadress som Eurofins har meddelat, med angivande av 

både Eurofins och leverantörens momsregistreringsnummer och kontraktsnumret eller köpordernumret. Fakturering sker efter 

kontraktets utförande eller, om så har överenskommits, vid en överenskommen tidpunkt. 

14.2 Eurofins betalar fakturor fyrtiofem dagar från månadsslutet efter mottagandet av fakturan. Eurofins register fungerar som 

bevis för detta, med förbehåll för bevis för motsatsen som leverantören anför. 

14.3 Fakturor förfaller inte till betalning förrän kontraktet har genomförts eller de överenskomna tidpunkterna har nåtts. 

14.4 Om Eurofins betalar leverantören innan kontraktet har genomförts ska leverantören tillhandahålla adekvat säkerhet, 

exempelvis en bankgaranti, om Eurofins begär detta. 

14.5 Om Eurofins överskrider ett förfallodatum eller innehåller betalning på grund av påstådda felaktigheter i fakturans innehåll 

eller otillfredsställande genomförande av det fakturerade arbetet har leverantören rätt att, enligt tolkning av domstol, tillfälligt 

avbryta eller upphöra med genomförandet av kontraktet. Eurofins underrättar leverantören om alla påstådda felaktigheter och 

allt otillfredsställande arbete. 

14.6 Om Eurofins felaktigt innehåller eller fördröjer betalning har leverantören, efter vederbörlig delgivning, från och med 

förfallodatum rätt till dröjsmålsränta till en räntesats som inte överstiger den gällande lagstadgade dröjsmålsräntesatsen. 

15. Uppsägning som hänför sig till uteblivet genomförande 

15.1 Antingen Eurofins eller leverantören kan säga upp ett kontrakt genom skriftlig delgivning till den andra parten i de fall 

skyldigheterna enligt kontraktet i fråga inte uppfylls eller inte uppfylls på ett adekvat sätt. Uppsägning på dessa grunder träder i 

kraft om den felande parten inte åtgärdar felet inom trettio dagar från mottagandet av en delgivning, men uppsägningen kan 

verkställas omedelbart om ett fel inte går att åtgärda. För detta syfte betraktas ett fel som möjligt att åtgärda om den part som 

inte har uppfyllt sina skyldigheter eller som inte har uppfyllt sina skyldigheter på ett adekvat sätt kan uppfylla skyldigheten i fråga 

i alla avseenden förutom tidpunkten för utförandet. 

15.2 Hela eller delar av kontraktet kan sägas upp med omedelbar verkan genom att den påverkade parten delges 

uppsägningen skriftligen, i det fall en eller flera av följande situationer uppstår eller sannolikt kommer att uppstå i förhållande till 

den parten: 

• Den andra parten deklareras insolvent 

• Den andra partens affärsverksamhet avvecklas eller upphör eller en motsvarande eller analog händelse inträffar i förhållande 

till den parten i något rättssystem annat än som en del av ett upplösande av en fusion eller en rekonstruktion 

• Den andra parten ansöker om eller erhåller en tillfällig betalningsinställelse 

• Den andra parten avsäger sig rätten till kontroll över sina tillgångar eller delar därav på grund av kvarstad, konkursförvaltning 

eller på annat sätt och har inte återfått kontrollen över sina tillgångar inom fyra veckor 

• Den andra parten har skäligen anfört force majeure (oförutsedd, extraordinär händelse såsom krig, naturkatastrof, 

importförbud och liknande som omöjliggör fullgörandet av ingångna avtal) och perioden för force majeure överskrider eller kan 

rimligen antas överskrida trettio dagar 

• Den andra parten har ådragit sig mer än två skadestånd enligt artikel 2, 4 eller 5 
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• Det är rimligt att anta att den andra parten inte kan eller inte längre kan uppfylla sina skyldigheter på grund av andra 

omständigheter 

15.3 Eurofins har rätt att häva varje kontrakt med omedelbar verkan genom skriftlig delgivning av leverantören om leverantören 

har påverkat eller försökt påverka tilldelningen av ett kontrakt genom att erbjuda eller tillhandahålla personliga incitament till en 

eller flera av Eurofins anställda eller till någon person som står i något annat förhållande till Eurofins som har varit involverad i 

tilldelandet av ett kontrakt, om leverantören handlar på det sätt som beskrivs ovan vid utförandet av något kontrakt med 

Eurofins. Vid varje överträdelse av denna artikel är leverantören skyldig att omedelbart betala skadestånd som inte får kvittas. 

15.4 Vid uteblivet genomförandet som kan hänföras till leverantören har Eurofins även rätt att använda sig av något av följande 

alternativ: 

 • Begära kompensation 

• Inkassera alla belopp plus inkassokostnader 

• Begära utförande 

• Utöva alla övriga rättigheter enligt lag 

16. Skyldigheter 

16.1 I händelse av uteblivet genomförande som kan hänföras till leverantören eller av en olaglig handling och/eller 

kontraktsbrott från leverantören sida ska leverantören gottgöra Eurofins för faktiskt liden och påvisar förlust som direkt orsakas 

av detta med upp till högst 1 000 000 euro per händelse. En följd av händelser som orsakas av samma omständigheter räknas 

som en enda händelse. Detta utesluter eller begränsar inte ansvaret för någondera parten på grund av dödsfall eller 

personskada, bedrägeri eller andra skulder som inte lagligen kan begränsas eller uteslutas. 

16.2 Om det har överenskommits att leverantören ska vara skyldig att betala skadestånd för att ha underlåtit att uppfylla sina 

skyldigheter i tid har Eurofins fortfarande rätt att när som helst begära genomförande och/eller kräva kompensation om 

dröjsmålet beror på en brist som kan hänföras till leverantören. Vardera partens rättigheter och gottgörelser under varje konrakt 

är kumulativa om inget annat uttryckligen anges. 

16.3 Leverantören ansvarar för all skada på eller förlust av varor beställda av Eurofins, inklusive genom brand och stöld, 

förutom om varorna är mottagna av Eurofins anställd personal, vid någon av Eurofins anläggningar. 

16.4 Om den ena parten tillhandahåller varor till den andra ska den tillhandahållande parten gottgöra den mottagande parten för 

alla krav från tredje part på grund av egendomsrättsliga intrång (materiella, intellektuella eller industriella rättigheter) och mot 

varje övrig förlust som en tredje part lider. Den part på vilken ett sådant krav ställs ska omedelbart underrätta den andra parten 

skriftligen om kravbeloppet. Skadeståndet ska också täcka alla kostnader som den part på vilken ett krav ställs har ådragit sig 

vid sitt försvar mot kravet. 

16.5 Om det av domstol eller på annat sätt fastställs att leveranserna av varor eller tjänster under ett kontrakt från den ena 

parten till den andra innebär ett intrång i en tredje parts intellektuella äganderätt ska den part som orsakar intrånget på sin 

bekostnad och efter eget skön göra något av följande: 

• För den andra partens räkning säkra rätten att fortsätta använda de tillhandahållna varorna eller tjänsterna. 

• Ersätta varorna eller tjänsterna med andra varor eller tjänster som inte medför något intrång. 

• Modifiera varorna eller tjänsterna så att de inte längre representerar något intrång. Om inget av dessa alternativ kan godtas av 

Eurofins kan Eurofins besluta att säga upp kontraktet. I så fall ska leverantören kreditera Eurofins följande belopp: 

• Varor: inköpspriset minus avräkning för linjär avskrivning under fyra år. 

• Standardprogramvara: licenser och support- och underhållskostnader 

• Egenutvecklad programvara: det erlagda priset  

16.6 Ersättning och/eller modifiering av varorna eller tjänsterna ska inte begränsa Eurofins frihet att använda varorna eller 

tjänsterna.  

16.7 Leverantören har alltid fortsatt ansvar och kostnadsansvar för uppfyllande av sina skyldigheter under ett kontrakt, inklusive 

de skyldigheter leverantören har enligt skatte- och socialförsäkringslagstiftningen.  

16.8 Leverantören tar ut en adekvat företagsförsäkring som ska vara operativ innan något kontrakt med Eurofins träder i kraft. 
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17. Förverkande av rättigheter 

Det faktum att Eurofins inte utövar en rättighet eller tillgriper en rättslig åtgärd ska inte tolkas som ett förverkande av en sådan 

rättighet eller ett sådant tillgripande av en rättslig åtgärd om inte Eurofins skriftligen avstår från denna rättighet eller från att 

tillgripa denna rättsliga åtgärd. Inget enskilt avstående ska tolkas som ett kontinuerlig avstående. 

18. Tillämplig lag och tvister 

18.1 Svensk lag, reglerar alla kontrakt som ingås av Eurofins. Tvister mellan parterna löses vid svensk skiljenämnd i Göteborg. 

18.2 Krav från parterna som har sin grund utanför det rättsliga förhållandet dem emellan upphör att gälla om de inte framställs 

inom 24 månader från den händelse som ligger till grund för sådana krav.  


